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Description et objectifs    

La licence de serbe-croate-bosniaque-monténégrin offre l’étude de quatre langues standard (tout aussi proches entre elles que l’anglais 

britannique et l’anglo-américain…) d’un système linguistique unique, le BCMS (bosniaque-croate-monténégrin-serbe). Sont abordées 

grammaire et civilisations (principalement du 19ème siècle à nos jours). Une place importante est accordée à la traduction.

La licence vise l’acquisition d’un niveau de langue C2 et de connaissances approfondies sur le contexte historique, politique, littéraire et 

artistique du monde BCMS, ainsi que sur les identités et références culturelles BCMS.

Les diplômés seront à même d’enseigner le BCMS, de traduire dans les deux sens (BCMS # français) des productions écrites et orales, de 

communiquer en BCMS comme en français, de rédiger dans les deux langues comptes rendus, notes de synthèse et analyses critiques 

 (à partir de supports en BCMS ou en français), de travailler sur des sites web et des bases de données dans les deux langues.

Volume horaire CM     3h30/semaine

Volume horaire TD     2h30/semaine

Pré-requis et réorientation     Tous les cours de la licence sont accessibles aux débutants complets et faux débutants, comme aux 

étudiants ayant déjà une certaine connaissance de la langue

DONT :

1°Civilisation : Introduction à l'histoire des représentations: histoire des arts et analyse des médias

Volume horaire CM     2h30/semaine

2° Expression écrite et orale     Entraînement au commentaire et au résumé de textes non littéraires (notamment de la presse). Discussion 

sur des thèmes d’actualité, conversation.

Volume horaire TD     1h30/semaine

3°Langue de spécialité Langue administrative, commerciale et juridique

Volume horaire TD     1h30/semaine
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4°Linguistique : Phonétique et phonologie. Alternances vocaliques et consonantiques. Le "réflexe" du jat : ekavien, (i)jekavien, ikavien. 

Syntaxe des cas. Les adjectifs de type déterminé et de type indéterminé. Emploi des 3 séries de pronoms-adjectifs démonstratifs ovaj/taj/

onaj. L'aspect verbal (morphologie de l'aspect, aspect et temps, choix et emploi de l'aspect au présent, parfait, futur, futur II, conditionnel, 

impératif et infinitif).

Volume horaire CM     1h/semaine

Infos pratiques

2 / 2 Informations non contractuelles.
Dernière mise à jour le 07 juin 2023


